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CIRCE AND ROME. THE ORIGIN OF THE LEGEND

M any doubts still remain regarding the origins of the mythological Circe: no
evidence is available to decide whether the character was simply invented
by Homer in his Odyssey or had already appeared in earlier folk tales or old sailors’
stories'. The figure of Circe may also have been the result of the mixing of Greek
folklore and Homer’s unrestrained imagination. Homer, in any case, was the first
to give the impulse to promulgate the character of Circe in mass culture as a sor-
ceress renowned for her vast knowledge of potions and herbs, which she used
in her magical practices.

Yet, in ancient literature, the image of this dangerous witch-figure of Greek
mythology got entrenched through various works of ancient dramatists. Thus,
from that point onwards, she started to appear in comedies® and satyr plays’,
later also to be interpreted in ironic and facetious contexts®.

Since the 5™ century BC, Circe has been mentioned in many scholarly works,
often in connection with Italic toponyms — making her a purported prehistorical
ancestor of the tribes that occupied the areas described by the respective authors.
Here, a question arises: how did ancient writers come to associate the eminent
witch known from Homer’s poem with assorted Italic cities, including Rome? The
present article — where the relevant literary testimony will be analysed - will not
perhaps answer this question directly, but its aim is at least to highlight some pos-
sible origins of these thought-provoking references and hopefully to reveal the
mechanisms that gave rise to the legend.

' G.S. KirK, Homer, [in:] The Cambridge History of Classical Literature, vol. I, Greek Literature,
ed. PE. EASTERLING, E.J. KENNEY, Cambridge 1987, p. 85-91.

2 E.g. the lost comedies entitled Circe by Chionides, Ephippus and Anaxilas; K. BARTOL, J. DANIE-
LEWICZ, Komedia grecka od Epicharma do Menandra. Wybér fragmentow, Warszawa 2011, p. 32, 351,
416.

* E.g. the lost drama entitled Circe by Aeschylus; H. ZALEWSKA-JURA, W rytmie sikinnis. Studium nad
warstwg aluzji i podtekstow w greckim dramacie satyrowym, L6dz 2006 [= RHUL], p. 50, 59.

*E.g. in the literary epigrams by Palladas of Alexandria (The Palatine Anthology, IX 395 and X 50;
H. KoBUs-ZALEWSKA, Watki i elementy mityczne w epigramach Antologii Palaty#iskiej, Wroctaw 1998
[= AFi, 54], p. 129-130) and Julianus Antikensor (The Palatine Anthology, XI 367); H. ZALEWSKA-
-JurA, Mythical Motifs in Early Byzantine Epigrams, [in:] The Metamorphoses of Ancient Myths,
ed. M. Bunzowska, B. IpEm DINGEL, J. CZERWINSKA, K. CHIZYNSKA, Frankfurt am Main 2017, p. 107.
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One of the most noteworthy parts of the 10" book of the Odyssey is the fan-
tastic story of Odysseus’s visit to the mysterious island of Aeaea, inhabited by the
enchantress Circe, who turns Odysseus’s crewmen into animals using her herbal
pharmaka. Odysseus’s journey as described in the epic takes place along a route
that is partly a projection of real places; the fact that the location of Aeaea never-
theless remains elusive seems an interesting issue to discuss®. Although the island
could be merely a fictitious place invented by Homer, the genealogy of Circe as
the daughter of Helios, the sun god, and Perse, an Oceanid nymph and the sister
of Aeetes (Od. X 135-138), remains a conventional element of the myth®. It is
worth mentioning that other, alternative accounts - attested in later testimonies’
- make her the daughter of that same Aeetes and Hecate, the goddess of witchcraft.
The second variant of her genealogy is nothing but a mental stereotype, emphasiz-
ing the relation between Hecate (the divine patroness of magic) with the famed
sorceress®. It remains unknown whether Homer was aware of — and decided to
neglect - this latter version of Circe’s provenance. In any case, locating Circe high
in the divine hierarchy in view of her genealogy gave the poet an opportunity to
equip her with knowledge attributed to immortal gods; she could share it with
Odysseus, revealing future events to him.

Nevertheless, none of the stories about Circe told in Odyssey leads to Rome.

As far as ancient sources are concerned, the first association of Circe with Roman
Italy may be traced back to the final verses of Hesiod’s Theogony (v. 1011-1016):

Kipkn & 'Hehiov Yvydtnp Ymeprovidao
yeivat ‘O8vaeoiog Takacigpovog év Gl
Ayprov 8¢ Aativov apdpova te kKpatepdv Te
[ThAéyovov &' Etikte St Xpuofv Agpoditnyv-]

ol 01} Tot péha Tike pox® vijowv iepdov

naowv Toponvoioty dyakAettoio dvacoov

And Circe the daughter of Helius, Hyperion’s son, loved steadfast Odysseus and bore Agrius
and Latinus who was faultless and strong: also she brought forth Telegonus by the will of golden
Aphrodite. And they ruled over the famous Tyrsenians, very far off in a recess of the holy islands’.

° Any attempts at a precise reconstruction of Odysseus’s journey remain more or less widely accepted
conjectures.

¢ For more on the semantics of the terms ‘myth’ and ‘legend’ cf. H. KoBus-ZALEwsKaA, Wgtki..., p. 8-9.
7 The first source would be the Argonautica by Dionysius Scytobrachion (ca. half of the 3™ century
BC), mentioned by the scholiast of the Argonautica by Apollodorus of Rhodes (III, 20). For more on
the characteristics of Dionysius’s texts see A. BOBROWSKI, “Dziennik wojny trojariskiej” Diktysa z Kre-
ty. Studium historycznoliterackie, Krakow 2009, p. 51. D1IoDORUS SICULUS confirms such a genealogy
of Circe in Bibliotheca historica (IV, 45, 3).

8 For some important remarks on Hecate see . RyBowska, Hekate — bogini o wielu twarzach,
[in:] Czary, alchemia, opetanie w kulturze na przestrzeni stuleci. Studia przypadkéw, ed. ]. PIETRZAK-
-TuEBAULT, L. CyBULSKI, Warszawa 2015, p. 53-68.

° Hes10D, The Homeric Hymns and Homerica, trans. H.G. EVELYN-WHITE, London 1914 [= LCL, 57].
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Hesiod’s mentioning the fact that Circe had a son by Odysseus called Latinus
(the eponym of one of the Italic tribes, the Latins - the inhabitants of Latium,
where the city of Rome was later founded), as well as his geographical reference
to the tribes that lived by the Tyrrhenian Sea (whom the Greeks used to call Tyr-
renoi or Tyrsenoi), might point to the Etruscans. This could be a sufficient prem-
ise for the recognition of Hesiod’s Theogony as the source of the legend of Circe’s
relations with the mythical history of Roman Italy. Unfortunately, the fragment
quoted above is considered to be a later interpolation by many scholars'. Fur-
ther doubts concern the origin of the problematic supplement: was it written by
Hesiod, and if so, is it an excerpt from one of his lost works, e.g. The Catalogue of
Women? Or is it perhaps a later apocryphon? What is crucial for determining the
origin of the legend is not so much the title of Hesiod’s poem as the fact that
the information about Latinus, son of Circe, appeared in his writings. We could
then limit ourselves to stating that the earliest literary testimony dates back to one
of the epic poems by Hesiod. However, it is hardly credible that the poet (who,
moreover, admits that the only trip he ever made was sailing to Chalcis on the
island of Euboea - E. in 648-655), actually possessed geographical information
about the western coast of today’s Apennine Peninsula and about the Tyrrhenian
Sea, even if the elusive references merely place the Etruscans on certain vaguely
specified ‘holy islands’

The second important piece of information is found in Dionysius of Halicar-
nassus, who relates the testimony of the lost Chronicles by 5 century BC histo-
rian Xenagoras. In the Antiquitates Romanae, Dionysius states (AR I, 72):

Bevayopag 8¢ 6 ovyypadedg Odvociwg kai Kipkng viodg yevéohat tpeig Popov, Avtiay,
Apdéav’ oikicavtag ¢ Tpeic MOAeLG ap avtdv BéoBal Toig KTiaot TdG dvopasiag.

Xenagoras, the historian, writes that Odysseus and Circe had three sons, Romus, Anteias and
Ardeias, who built three cities and called them after their own names!'.

The cities the author has in mind are Rome, Antium, and Ardea, respectively;
they are all located in Latium, very close to each other. Xenagoras, however, under-
lines the connections between Circe and the Italic region in a manner different
form Hesiod’s. The testimony referred to by Dionysius obviously ennobles Circe,
making her the mother of the eponymous founder of Rome and thus an ancestor
of the city. The same version of the story is also later found in Plutarch (Romulus,
I1, 1, 1-5): Some tell us that it was Romanus, a son of Odysseus and Circe, who colo-
nized the city'* (ot 8¢ Pwpavov, Odvocéwg maida kai Kipkng, oikioat Ty moAtv-).
It is notable that three sons of Odysseus and Circe, the eponyms of Rome, Antium,

10 See J.P. BARRON, Hesiod, [in:] The Cambridge..., p. 96-97.
" The Roman Antiquities of Dionysius of Halicarnassus, trans. E. CARy, London 1879.
12 Plutarch’s Lives, vol. I, trans. B. PERRIN, London 1914 [= LCL, 46].
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and Ardea, appear once again in the 5" century in De prosodia catholica (3.1, p. 276)
by Aelius Herodianus and in the 8" century in the Ecloga chronographica by
Georgius Syncellus (p. 227). In the 6" century, the story is evoked by Stephen of
Byzantium in the Ethnika, where he mentions the city of Antea, i.e. Antium (p. 98):

Avtela, O Trahiag vrnkoog Popaiwy ekhnon 8¢ and Kipkng maidog. Odvooéwg yap kal
Kipkng viovg [yevéoBau] tpeigPopov Avteiav Apdeiav-

Antea, Italic city under the rule of the Romans, took its name from the son of Circe. There
were three sons of Odysseus and Circe: Romus, Anteias and Ardeias®.

In the same work, Stephen of Byzantium provides the etymology of the name
of the city of Praeneste (now Palestrina) (p. 534):

Tpaiveotog, mOMG TraAiag, anod IIpatvéatov Tod Aativov Tod Odvooéwg kal Kipkng viod

The Italic city of Praeneste was named after Praenestos, the son of Latinus, who was the son
of Circe and Odysseus,

referring to the version of the story known from Hesiod’s Theogony. Stephen is
not always consistent in his references to the different variants of the myth as
regards the direct descendants of Odysseus and Circe.

In the fragments of the Chronicles by Xenagoras, there is no information on
how the sons of Odysseus and Circe arrived in Italy. This lacuna is filled by Diony-
sius (AR IV 61, 3):

€0t 6¢ xepoovnooeldng okomeAog LYNAOG €mietk®s £mi oD Tuppnviod mehdyovg Kkeipevog,
€vBa Aoyog éxel Kipknv v HAiov Buyatépa katowkioat:

For it is a fairly high rock in the nature of a peninsula, situated on the Tyrrhenian Sea; and
tradition has it that Circe, the daughter of the Sun, lived there.

Dionysius suggests that Aeaea was located somewhere in the Apennine Pen-
insula on the coastline of the Tyrrhenian Sea (note that Homer thinks of it as an
island). Locating Circe’s abode here corresponds with the information found in the
Argonautica, the poem written by Apollonius of Rhodes in the 3" century BC. This
poem had been popular for ages and the author of Antiquitates Romanae certainly
must have been familiar with it. In the 4™ book, Apollonius provides a detailed
description of this place (Arg. IV 659-661):

" Translated by the author.
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Kaprohipwg 8 &vBévde SiEE alog d8ua véovto
Avooving dxtag Toponvidg eicopowvTeg
ov & Alaing Apéva kAvTtoy

And quickly from there they passed through the sea, beholding the Tyrrhenian shores of Au-
sonia; and they came to the famous harbour of Aeaea'.

During the Hellenistic Period, the name ‘Ausonia’ was given to the central
part of the Apennine Peninsula, including Latium. As time passed, its mean-
ing broadened and came to include the whole Peninsula. Auson, after whom the
region was named, might have been a son of Odysseus and Circe or, according
to other accounts, of Calypso. This model of the aetiological legend also makes
Circe an important figure in the early history of the Roman Empire. Clearly, it
must be admitted that Apollonius of Rhodes resorted to a version of the myth
that was most unusual at the time, so that looking for its sources in earlier lit-
erary tradition would be a vain enterprise. It was his custom to put into prac-
tice one of the principal postulates of Hellenistic literature, i.e. to surprise the
reader with an original conception of the topic and with erudition understood
as profound scholarly knowledge, concealed inter alia in unexpected allusions
to such themes as geography, astronomy;, literature, or unexplored myths known
exclusively from oral tradition. Authors would even make their own compilations
of various versions of mythical stories. Apollonius exhibits his erudition by locat-
ing Circe’s home in a real place: he uses a unique toponym (Ausonia) and makes
indirect references to it with a non-widely known aetiological myth (the figure of
Auson)". Through the juxtaposition of a fictional and a real world in the Argo-
nautica, a narrative filled with thorough knowledge, the mythical events gain the
value of ‘historicity, while the mythical characters — authenticity.

Apollonius’s image of Circe is, in a way, quite novel. In his epic, her activities
are not exclusively restricted to magic; rather, she is first and foremost a divinity
associated with the purification ritual, which she performs twice during a short
episode in the 4" book.

In the light of all the above, the statement that the Argonautica by Apolloni-
us of Rhodes should be considered a literary breakthrough that transformed the
image of Circe - both in locating her home on the mainland and in influencing
the way in which she was perceived - seems reasonable and founded.

There is a wide gap between the fantasies of Homer and the profound geo-
graphical knowledge of Apollonius as regards locating Aeaea on an island or on
the mainland, respectively. Strabo, in his Geographica, ventures to reconcile this
incompatibility and at the same time to rationalize the poetic fiction of the author

4 AporLLoN1US RHODIUS, The Argonautica, trans. R.C. SEATON, London 1912 [= LCL, 1].
' For useful information on Apollonius of Rhodes’s scientific knowledge, including geography, see
J. RosTrOPOWICZ, Apolloniosa z Rodos epos o Argonautach, Opole 1988, p. 95-109.
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of the Odyssey. An outstanding researcher from the turn of the millennia, Strabo
visited most of the regions described in his monumental work, and he dedicated
two out of the seventeen books to the geography of Italy and Sicily. Concerning the
places under discussion, he says the following (V 3, 6):

Meta 6¢ Avtiov 10 Kipkaiov éotiv év diakooiolg kai évevikovta otadiols 8pog vnoifov
BakarTy te kai EAeot. gaot 8¢ kai ToAvppLlov eival, Téxa T@ pObw T Tept i Kipkng ovv-
vikelobvteg €xet 8¢ moixviov kai Kipkng iepov kal ABnvag Pwuov, Seikvoobat 8¢ kal gLainv
Twva gacty Odvooéws.

At 290 stadia from Antium is Mount Circaeum, insulated by the sea and marshes. They say
that it contains numerous roots, but this perhaps is only to harmonize with the myth relat-
ing to Circe. It has a small city, together with a temple to Circe and an altar to Minerva; they
likewise say that a cup is shown which belonged to Ulysses'®.

Even five centuries later, Procopius pays attention to this incongruity between
the two epic writers in his work De bellis (V 11, 2-3):

niedia yap moANd evtadBd éoty. pel 8¢ kai moTapog 6v Aekevvoprov Tij Aativov ¢wvij ka-
Novov oi emywprot, 6Tt 81y Evveaxaideka mepuwv onpela, dmep Eovelowy &g Tprokaideka Kai
gkatov otadiovg, obtw O ékPaAlel ¢ Balaooay, duet oA Tapakivny, fig dyxtota 6pog
10 Kipkatov o1y, 00 10v Odvoota tij Kipkn EuyyeveéoBal gaot, épol uév ov motd Aéyovteg,
énel év vijow ‘Ounpog ta g Kipkng oikia ioxvpifetar elvat. £keivo pévtot Exw einely, g TO
Kipkatov todTo, émi 1AL TG Baldoong Sitfjkov, Viiow Eugepés €0TL.

For there are extensive plains there which furnish pasture for horses. And a river also
flows by the place, which the inhabitants call Decennovium in the Latin tongue, because
it flows past nineteen milestones, a distance which amounts to one hundred and thirteen
stades, before it empties into the sea near the city of Taracina [Lat. Terracina]; and very near
that place is Mt. Circaeum, where they say Odysseus met Circe, though the story seems
to me untrustworthy, for Homer declares that the habitation of Circe was on an island.
This, however, I am able to say, that this Mt. Circaeum, extending as it does far into the sea,
resembles an island"’.

Kirkaion (Lat. Circaeum), mentioned by Strabo, was the name of the contem-
porary Monte Circeo, which is located south of Anzio (old Antium) on the one
side and west of Terracina (the one described by Procopius) on the other side.
When one looks at Monte Circeo from the sea, it resembles an island full of trees.
It is impossible to determine the origins of the name of the mountain, though
it is phonetically close to the name of Homer’s sorceress. The question arises

' The Geography of Strabo, vol. I-11I, trans. H.C. HAMILTON, W. FALCONER, London 1903-1906.
In the 12 century, Eustathius will refer to this information in his Commentarium in Dionysii perie-
getae orbis descriptione (694) in the context of the “Circaean plain” (Kipxaiov nediov).

7 Procor1us, History of the Wars, vol. I1I, Books 5 - 6.15. (Gothic War), trans. H.B. DEWING, Cam-
bridge Massachusetts 1916 [= LCL, 107].
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whether Apollonius of Rhodes, the author most crucial for our deliberations, knew
this particular name of the mountain. We may surmise that if he had known this
name, he would have mentioned it in his work. However, the poet uses the phrase
the haven of Aeaea (Aiaing Ar)); the toponym Kirkaion is just the name of the
plain in Cholchis (II 400, III 199-200). On the other hand, in a passage from
On Marvellous Rivers (Ilept motap®v mapado§wv) written by Philostephanus of
Cyrene in the 3™ century, we find the following passage (fr. 23): The Italic river of
Titon flows near Circaeum, which was named after Circe' (Titwv motapog Traliog
¢yyug Kipkaiov, 6 Kipkaiov ano ti¢ Kipkng kaAeitat).

The evidence provided in this article enables the conclusion that, at a certain
stage, a number of elements of the myth became combined: the fact that Hesiod
associated Circe with Latium by her son Latinus, the information found in the
Chronicles by Xenagoras, and above all the location of Aeaea as determined in one
of the episodes of the Argonautica by Apollonius of Rhodes. Other local accounts
are also likely to have existed, but they did not survive in writing. All of this intrigu-
ing material, combined with favourable topographical conditions, may have given
rise to the legend that the enigmatic Aeaea - the abode of Circe — was a mountain
resembling an island, located on the west coast of the Italian Peninsula, and that
the sons born from the sorceress’s relationship with Odysseus (which is strongly
embedded in the Homeric tradition) played an important role in the earliest his-
tory of the land as the founders of several cities, including Rome.

The notion that Circe was somehow connected with early Roman history did
not escape the attention of Byzantine thinkers, as evidenced by the testimonies
adduced in the course of the above reflections. Some authors refer to earlier tes-
timonies', while some furnish certain additional details. John the Lydian, the
6™-century Byzantine administrator and writer on antiquarian subjects, writes as
follows in his treatise De mensibus (IV 4, 11-16):

daot <6>Aativov ¢keivov Tod Tnheydvou pev ddeh@ov, Kipkng 8¢ maido mevBepov 8¢ Aiveiov,
ktilovta TV Tiig Pdpng dkpomoly mtpod Tiig mapovoiag Aiveiov edpeiv £mi oD tomOL Sdgvnv
Kata TOXNY Kol 00Twg méAy édoat avThy ékeioe Stapévery:

And they say that the famous Latinus, Telegonus’ brother, Circe’s son, and Aeneas’ father-
in-law, when he was founding the “acropolis” of Rome before the coming of Aeneas, found
a laurel tree [daphné] by chance at the spot, and thus allowed it to remain there. For this
reason, here too they designate the Palatium as “Daphne”®.

'8 Translated by the author.
' E.g. in the scholion In Lycophronem 1278 we find the above-quoted fragment 23 from the work by
Philostephanus of Cyrene.
» JouN Lypus, On the Months (De mensibus), trans. et ed. M. HOOKER, 2017, http://www.roger-
pearse.com/weblog/wp-content/uploads/2017/12/John-Lydus-On-the-Months-tr.-Hooker-2nd-
ed.-2017-1.pdf [28 1 2018].


http://www.roger-pearse.com/weblog/wp-content/uploads/2017/12/John-Lydus-On-the-Months-tr.-Hooker-2nd-ed.-2017-1.pdf [28
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Cassianus Bassus (6™ century) explains these words in his Geoponica (XI 2, 8):

AANG kat Sagvn TO ahdtiov @vopaodn, 4md TS EmkAnoews §agvng tig év Poun. ®aot yap
Aativov 10V Tnheyovov pgv adedgov, Kipkng 8¢ naida, mevBepov 8¢ Aiveiov, ktilovta thyv
axkpomolty Tpo Tig Alveiov mapovaoiag edpnréval kel Savny.

Palatium was named daphne (a laurel) after the name of the laurel tree in Rome. Some say
that Latinus, Telegonos’s brother, Circe’s son, Aeneas’s father-in-law, founding the acropolis
before the coming of Aeneas, found a laurel there?.

Both of the aforementioned quotations reveal the mechanism of copying infor-
mation among various authors, which facilitated the transmission of the legend
about Circe’s merits in Roman history. A certain carelessness and lack of criticism
may be observed at least in the case of some writers - e.g. in De mensibus, where
we find a version of the origin of the toponym different from the one quoted earlier
1, 12, 1-10):

Kipkn 16 jv év Trakiq 1@ Te yével mepipavig kai Stampenng, fitig kai t10d Odvooéwg mha-
vopévov év Trakiq obv Aopndet épacbeioa kai ouyyevopévn TovTw Etekev €§ avTod TOV
Aboova, TOV TG xwpag Taong év VoTéPW kpathoavta, €& ob Adoovia 1) éoméplog EkAnOn.
attn yoov 1y Kipkn St kdAhovg depBoAny tod HAiov Buyatnp eivau ékopmale kai eig Tipiv
10D oikeiov diBev matpog inmkdv dydva mpwtn év Trakia télecey, 8¢ Of kai ¢§ adTig
wvopdodn kipkog.

There was in Italy a certain Circe, notable for her birth and remarkable for her beauty, who
fell in love with Odysseus when he was wandering in Italy with Diomedes; after being united
with him, she bore him Auson, who later took power over the entire territory, and from
who[se name] the western [land] was called Ausonia. At any rate, this Circe boasted that she
was the daughter of Helios on account of her exceedingly great beauty, and in honour of her
own father, I suppose, she was the first in Italy to celebrate a chariot race, which indeed was
named circus after her.

Incidentally, as concerns the quasi-scientific etymology of the Latin noun
circus, there is a mental leap in John the Lydian’s train of thought: the phonetic
association with the name of Circe concerns not the equestrian competitions
themselves, but the place where they could be held. The aetiology provided by the
Greek historian relies not only on the homonymy, but also by the natural world
associations that connect the name of the sorceress with the species of the falcon
or the hawk (kipkog) - birds which circle while hunting for prey. In his com-
mentary on Dionysius Periegetes, Eustathius of Thessalonica, a philologist of the
12" century, brings up different variants of the legend (78):

Aéyovtatr 8¢ Abooveg and Aboovog 8¢ TpdTog TOV Katd Pouny Pacthedoatl mpodg Tivwy
iotopeitat, Odvooel yeyovag €k tiig Kipkng

*! Translated by the author.
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The Ausones are called after Auson, who, as some authors say, was the first to rule over the
tribes that lived near Rome, and he was the son of Odysseus and Circe?,

and in another commentary (350): Rome is a region in Latium, and the Latins took
their names after Latinus, son of Circe and Odysseus® (1) Pawun tig Aativng xdpag
¢oTi, kal 8Tt Aativov opwvopoi eiotv Aativot, 66 Odvooéwg kai Kipkng Aéyetat).

The remarks by ancient and Byzantine authors quoted in the course of our
deliberations do not, as we can see, form a linear logical sequence. Rather, they
are a mosaic of diverse versions of the myth, related to an array of geographi-
cal names. Whether it was the toponyms that shaped the legends, or whether
it was the names that were shaped by the local accounts, must remain an unan-
swered question. Be that as it may, it is worth emphasizing that Circe had a per-
manent presence in the earliest history of several cities in the region of Latium
(including in Rome) as the mother of their eponymous founders. In the post-
Homeric tradition of Greek literature, there appear three variants of the legend
about the sons of Circe and Odysseus, all related to Roman history: 1. Latinus
(eponym of Latium), Agrios and Telegonos (also attested in the pseudo-Homeric
Telegonea) in Hesiod’s Theogony; 2. Romos (eponym of Rome), Antias (eponym
of Antium) and Ardeas (eponym of Ardea) in the passage from the Chronicle by
Xenagoras; 3. Auson, mentioned in connection with the name of the geographi-
cal region of Ausonia in the Argonautica by Apollonius of Rhodes. Later writers
would choose freely from among these versions (not always consistently), adopt-
ing the one which was the most consistent with their own purpose, but always
emphasizing the connection of a given mythical founder or a ruler with Circe
- even in a later generation, as Stephen of Byzantium did in his Ethnika while
writing about the prehistory of the Latin city of Praeneste. In this way, with time,
the image of Circe shifted from the Homeric sorceress and magic wand-wielding
femme fatale into her new role of the mother of Roman heroes. Perhaps it was
due to Strabo’s authority that, beginning at the turn of the millennia, the legend-
ary connections between Circe and Italy — one of the most important territories
in the geopolitics of those days — became issues widely discussed in Greek schol-
arly literature. The legend of the country’s origins was later established on Roman
ground, though not without a number of obvious references to Greek tradition®;
it primarily emphasised the Roman part of Aeneas’s adventures, thus omitting the
accounts in which Circe was presented as the mother of the nation. Owing to
the Greek authors, traces of this myth have survived, although it was rather un-
popular from the perspective of Roman ideological propaganda.

2 Translated by the author.

» Translated by the author.

* For more on Greek and Roman literary and historical source texts about the myth, known due to
Vergilius's Aeneis, see S. STABRYEA, Wergiliusz. Swiat poetycki, Wroctaw 1987, p. 171-177.
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Abstract. Circe is associated first of all with the episode narrated in the 10" book of the Odyssey,
in which she turns Odysseus’s crewmen into pigs using her herbal pharmaka. Odysseus survives due
to divine help, his inborn cleverness, and the miraculous herb moly. The fairy-tale theme of the spells
of Circe, clearly showing its folk provenance, got entrenched in ancient literature: featured most
often in poems of playful content, Circe symbolized the power to subjugate male souls and bodies.
From the Hellenistic era to the Byzantine times, however, Circe is mentioned in scholarly works
- in the context of the history of Roman Italy. The aim of the present article is, first of all, to analyse
the Greek-language source texts and show the ways in which ancient authors managed to connect
a character from a folk fairy tale - intrinsically different in form and not identifiable with any heroic
myth - with the prehistory of Roman Italy, and even place her among the ancestors of Rome. The
considerations also allow us to identify some of the mechanisms of the creation and functioning
of the legend as a cultural phenomenon of the ancient world.
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